
SIG SAUER P250, P320 FULL SIZE GRIP TAPE - TALON GRIPS INC SIG
SAUER 250/320 FULL SIZE MEDIUM GRIP RUBBER BLACK

Enhance Your Full-Size Pistol Grip

The full-size SIG Sauer P320 and P250 pistols are known for providing shooters
with a great deal of real estate in which to obtain a solid firing grip, but the texture
on these large frames can be enhanced even further, thanks to Talon Full Size
Grip Tape. The Talon Full Size Grip Tape is designed specifically to fit the
full-size modular grip frames on the P320 and P250, ensuring full coverage of the
side panels and thumb rests, as well as the area under the trigger guard and on
the backstrap. Comes in rubber and granulate textures Color: black Features cut
for ambidextrous safety The Talon Full Size Grip Tape also includes a special
cutout that ensures the SIG emblem on your grip remains prominent and visible.

Attributes

Name: TALON GRIPS INC SIG SAUER 250/320 FULL SIZE MEDIUM GRIP RUBBER BLACK
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053607
Mfr. No.: 003R
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Rubber
Model: P250,P320
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 812308025582

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für SIG SAUER P250, P320 Full
Size Grip Tape

Einführung
Danke, dass du dich für das SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape von Talon Grips Inc. entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um deinen Griff zu verbessern und dein Schießerlebnis zu optimieren. Um deine
Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung mit den SIG SAUER P250 und P320
Pistolen konzipiert. Stelle sicher, dass du verstehst, wie du es richtig verwendest.
Risiken: Sei dir immer der potenziellen Risiken bewusst, die mit Zubehör für Feuerwaffen verbunden sind.
Unsachgemäße Installation oder Nutzung können zu Unfällen führen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Benachrichtigung über einen
Rückruf erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du online kaufst, achte darauf, nur bei autorisierten Händlern zu kaufen, um die
Produktsicherheit und Authentizität zu gewährleisten.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Bewahre es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen auf.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die vom Händler bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Anleitungen lesen: Lies vor der Installation und Nutzung alle Anweisungen sorgfältig durch.
Produkt inspizieren: Überprüfe das Grip Tape auf Mängel oder Schäden, bevor du es auf deiner Feuerwaffe
anbringst.
Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Grip Tape mit deinem spezifischen Modell (P250 oder P320)
kompatibel ist, um Sicherheitsprobleme zu vermeiden.
Feuchtigkeit vermeiden: Halte das Grip Tape trocken. Übermäßige Feuchtigkeit kann den Kleber und die
Griffigkeit beeinträchtigen.
Regelmäßige Kontrollen: Überprüfe das Grip Tape regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze es, wenn es
beschädigt ist oder die Griffigkeit nachlässt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Oberfläche reinigen: Verwende ein sauberes Tuch, um Schmutz oder Öle von der Griffoberfläche der
Feuerwaffe zu entfernen.
Grip Tape positionieren: Richte das Grip Tape sorgfältig mit dem Griffrahmen deiner Feuerwaffe aus.
Druck ausüben: Drücke das Grip Tape fest auf die Oberfläche, um sicherzustellen, dass keine Luftblasen
entstehen.
Überschuss trimmen: Falls nötig, verwende ein scharfes Messer oder eine Schere, um überschüssiges Grip
Tape für ein sauberes Finish zu trimmen.

Nutzungsanweisungen



Feuerwaffe greifen: Übe nach der Installation, deine Feuerwaffe zu greifen, um Komfort und Kontrolle
sicherzustellen.
Sichere Handhabung praktizieren: Befolge immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen,
wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Nach Bedarf anpassen: Wenn du das Gefühl hast, dass das Grip Tape unangenehm oder unpassend ist,
ziehe in Betracht, es anzupassen oder zu ersetzen.

Entsorgungsanweisungen

Verantwortungsvoll entsorgen: Wenn du das Grip Tape ersetzt, entsorge das alte Tape gemäß den
örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Recycling: Wenn möglich, recycel die Materialien gemäß den lokalen Richtlinien, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape wende dich bitte an die vom
Händler bereitgestellten Kontaktinformationen zum Zeitpunkt des Kaufs.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER P250, P320
Full Size Grip Tape

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape by Talon Grips Inc. This product is
designed to enhance your grip and improve your shooting experience. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use with the SIG SAUER P250 and P320 pistols. Ensure
you understand how to use it properly.
Risks: Always be aware of the potential risks associated with firearm accessories. Improper installation or use
can lead to accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive any notification regarding a recall,
follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you buy from authorized retailers to guarantee
product safety and authenticity.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Store it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
retailer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Before installation and use, read all instructions carefully.
Inspect the Product: Check the grip tape for any defects or damage before applying it to your firearm.
Proper Fit: Ensure that the grip tape is compatible with your specific model (P250 or P320) to avoid any
safety issues.
Avoid Moisture: Keep the grip tape dry. Excess moisture can affect the adhesive and grip quality.
Regular Checks: Periodically inspect the grip tape for wear and tear. Replace it if it becomes damaged or
loses its grip.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare the Firearm: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the Surface: Use a clean cloth to remove any dirt or oils from the grip area of the firearm.
Position the Grip Tape: Carefully align the grip tape with the grip frame of your firearm.
Apply Pressure: Firmly press the grip tape onto the surface, ensuring there are no air bubbles.
Trim Excess: If necessary, use a sharp knife or scissors to trim any excess grip tape for a clean finish.

Usage Instructions

Grip the Firearm: After installation, practice gripping your firearm to ensure comfort and control.
Practice Safe Handling: Always follow basic firearm safety rules when handling your firearm.
Adjust as Needed: If you find the grip tape uncomfortable or unfit, consider adjusting or replacing it.

Disposal Instructions

Dispose Responsibly: When replacing the grip tape, dispose of the old tape in accordance with local waste
disposal regulations.
Recycling: If possible, recycle materials in accordance with local guidelines to minimize environmental
impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape, please refer to the contact
information provided by the retailer at the time of purchase.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cinta de
Agarre SIG SAUER P250, P320 de Tamaño Completo

Introducción
Gracias por elegir la Cinta de Agarre SIG SAUER P250, P320 de Tamaño Completo de Talon Grips Inc. Este
producto está diseñado para mejorar tu agarre y mejorar tu experiencia de tiro. Para garantizar tu seguridad y el uso
efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad descritas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro con las pistolas SIG SAUER
P250 y P320. Asegúrate de entender cómo usarlo correctamente.
Riesgos: Siempre debes estar consciente de los riesgos potenciales asociados con los accesorios de armas
de fuego. Una instalación o uso inadecuado puede llevar a accidentes.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes alguna notificación sobre
un recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de hacerlo a través de minoristas autorizados para
garantizar la seguridad y autenticidad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Guárdalo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto de la UE
designado por el minorista.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad y recalls de productos.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Lee las Instrucciones: Antes de la instalación y el uso, lee todas las instrucciones cuidadosamente.
Inspecciona el Producto: Revisa la cinta de agarre en busca de defectos o daños antes de aplicarla a tu
arma de fuego.
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la cinta de agarre sea compatible con tu modelo específico (P250 o
P320) para evitar problemas de seguridad.
Evita la Humedad: Mantén la cinta de agarre seca. La humedad excesiva puede afectar el adhesivo y la
calidad del agarre.
Revisiones Regulares: Inspecciona periódicamente la cinta de agarre en busca de desgaste. Reemplázala
si se daña o pierde su agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Prepara el Arma: Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia la Superficie: Usa un paño limpio para eliminar cualquier suciedad o aceite de la zona del agarre del
arma.
Coloca la Cinta de Agarre: Alinea cuidadosamente la cinta de agarre con el marco de agarre de tu arma.
Aplica Presión: Presiona firmemente la cinta de agarre sobre la superficie, asegurándote de que no haya
burbujas de aire.
Recorta el Exceso: Si es necesario, usa un cuchillo afilado o tijeras para recortar cualquier exceso de cinta
de agarre para un acabado limpio.

Instrucciones de Uso



Agarra el Arma: Después de la instalación, practica agarrar tu arma para asegurarte de que te sientes
cómodo y tienes control.
Practica el Manejo Seguro: Siempre sigue las reglas básicas de seguridad de armas de fuego al manejar tu
arma.
Ajusta según Sea Necesario: Si encuentras que la cinta de agarre es incómoda o no se ajusta bien,
considera ajustarla o reemplazarla.

Instrucciones de Eliminación

Elimina de Manera Responsable: Al reemplazar la cinta de agarre, deshazte de la cinta vieja de acuerdo
con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de acuerdo con las pautas locales para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Cinta de Agarre SIG SAUER P250, P320 de Tamaño
Completo, consulta la información de contacto proporcionada por el minorista en el momento de la compra.
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Guide de Sécurité pour le Talon Grip Tape de Taille
Pleine SIG SAUER P250, P320

Introduction
Merci d'avoir choisi le Talon Grip Tape de Taille Pleine pour les SIG SAUER P250 et P320 par Talon Grips Inc. Ce
produit est conçu pour améliorer votre prise et optimiser votre expérience de tir. Pour garantir votre sécurité et une
utilisation efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée avec les pistolets SIG SAUER P250
et P320. Assurezvous de bien comprendre comment l'utiliser correctement.
Risques : Soyez toujours conscient des risques potentiels associés aux accessoires d'armement. Une
installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner des accidents.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez une notification concernant un
rappel, suivez les instructions fournies.
Achats en Ligne : Lors de l'achat en ligne, assurezvous d'acheter auprès de détaillants autorisés pour
garantir la sécurité et l'authenticité du produit.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Rangezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact désigné
par le détaillant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Lire les Instructions : Avant l'installation et l'utilisation, lisez attentivement toutes les instructions.
Inspecter le Produit : Vérifiez le grip tape pour tout défaut ou dommage avant de l'appliquer à votre arme à
feu.
Ajustement Correct : Assurezvous que le grip tape est compatible avec votre modèle spécifique (P250 ou
P320) pour éviter tout problème de sécurité.
Éviter l'Humidité : Gardez le grip tape au sec. L'humidité excessive peut affecter l'adhésif et la qualité de la
prise.
Vérifications Régulières : Inspectez périodiquement le grip tape pour l'usure. Remplacezle s'il est
endommagé ou perd de son adhérence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparer l'Arme : Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyer la Surface : Utilisez un chiffon propre pour enlever toute saleté ou huile de la zone de prise de
l'arme.
Positionner le Grip Tape : Alignez soigneusement le grip tape avec le cadre de prise de votre arme.
Appliquer de la Pression : Appuyez fermement sur le grip tape sur la surface, en vous assurant qu'il n'y a
pas de bulles d'air.
Couper l'Excédent : Si nécessaire, utilisez un couteau ou des ciseaux pour couper tout excédent de grip tape
pour une finition propre.

Instructions d'Utilisation



Prendre l'Arme : Après installation, entraînezvous à prendre votre arme pour assurer confort et contrôle.
Pratiquer une Manipulation Sécurisée : Suivez toujours les règles de sécurité de base lors de la
manipulation de votre arme.
Ajuster si Nécessaire : Si vous trouvez le grip tape inconfortable ou inadapté, envisagez de l'ajuster ou de le
remplacer.

Instructions d'Élimination

Éliminer de Manière Responsable : Lors du remplacement du grip tape, éliminez l'ancien tape
conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives locales pour minimiser l'impact
environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Talon Grip Tape de Taille Pleine pour les SIG SAUER P250 et
P320, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant au moment de l'achat.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SIG SAUER
P250, P320 Full Size Grip Tape

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape di Talon Grips Inc. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua presa e migliorare la tua esperienza di tiro. Per garantire la tua sicurezza e un uso
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro con le pistole SIG SAUER P250 e
P320. Assicurati di comprendere come utilizzarlo correttamente.
Rischi: Sii sempre consapevole dei potenziali rischi associati agli accessori per armi da fuoco.
Un'installazione o un uso improprio possono portare a incidenti.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se ricevi una notifica riguardante un richiamo,
segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da rivenditori autorizzati per garantire la
sicurezza e l'autenticità del prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Conservalo
fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi richiesta di sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto
UE designato fornito dal rivenditore.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza
dei prodotti e sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Leggi le Istruzioni: Prima dell'installazione e dell'uso, leggi attentamente tutte le istruzioni.
Ispeziona il Prodotto: Controlla il grip tape per eventuali difetti o danni prima di applicarlo alla tua arma da
fuoco.
Adatta Correttamente: Assicurati che il grip tape sia compatibile con il tuo modello specifico (P250 o P320)
per evitare problemi di sicurezza.
Evita l'Umidità: Tieni il grip tape asciutto. L'umidità eccessiva può influire sulla qualità dell'adesivo e della
presa.
Controlli Regolari: Ispeziona periodicamente il grip tape per usura. Sostituiscilo se diventa danneggiato o
perde la sua presa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Prepara l'Arma: Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci la Superficie: Utilizza un panno pulito per rimuovere sporco o oli dall'area di presa dell'arma.
Posiziona il Grip Tape: Allinea con attenzione il grip tape con il telaio di presa della tua arma.
Applica Pressione: Premi fermamente il grip tape sulla superficie, assicurandoti che non ci siano bolle d'aria.
Ritaglia l'Eccedenza: Se necessario, utilizza un coltello affilato o delle forbici per ritagliare eventuali eccessi
di grip tape per una finitura pulita.

Istruzioni per l'Uso

Impara a Impugnare l'Arma: Dopo l'installazione, esercitati a impugnare la tua arma per garantire comfort e
controllo.
Pratica una Manipolazione Sicura: Segui sempre le regole di sicurezza fondamentali quando maneggi la tua
arma.
Regola se Necessario: Se trovi il grip tape scomodo o inadeguato, considera di regolarlo o sostituirlo.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci Responsabilmente: Quando sostituisci il grip tape, smaltisci il vecchio nastro in conformità con le
normative locali sui rifiuti.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali in conformità con le linee guida locali per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore al momento dell'acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Grip Tape SIG SAUER
P250, P320 Full Size

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Grip Tape SIG SAUER P250, P320 Full Size od Talon Grips Inc. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy chwytu i doświadczenia strzeleckiego. Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz
skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa
zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania z pistoletami
SIG SAUER P250 i P320. Upewnij się, że rozumiesz, jak go prawidłowo używać.
Ryzyko: Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z akcesoriami do broni palnej.
Niewłaściwa instalacja lub użytkowanie mogą prowadzić do wypadków.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli otrzymasz
powiadomienie dotyczące wycofania, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz od autoryzowanych sprzedawców, aby
zagwarantować bezpieczeństwo i autentyczność produktu.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
wyznaczonym punktem kontaktowym UE dostarczonym przez sprzedawcę.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów i wycofań.

Specyficzne Środki Ostrożności

Przeczytaj Instrukcje: Przed instalacją i użyciem dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje.
Inspekcja Produktu: Sprawdź grip tape pod kątem wad lub uszkodzeń przed nałożeniem go na broń.
Odpowiedni Rozmiar: Upewnij się, że grip tape jest kompatybilny z Twoim modelem (P250 lub P320), aby
uniknąć problemów z bezpieczeństwem.
Unikaj Wilgoci: Utrzymuj grip tape w suchym stanie. Nadmiar wilgoci może wpłynąć na przyczepność i jakość
kleju.
Regularne Kontrole: Okresowo sprawdzaj grip tape pod kątem zużycia. Wymień go, jeśli ulegnie
uszkodzeniu lub straci przyczepność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotuj Broń: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Oczyść Powierzchnię: Użyj czystej szmatki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub oleje z obszaru
chwytu broni.
Ustaw Grip Tape: Ostrożnie wyrównaj grip tape z ramą chwytu Twojej broni.
Nałóż Nacisk: Mocno naciśnij grip tape na powierzchnię, upewniając się, że nie ma pęcherzy powietrza.
Przytnij Nadmiar: Jeśli to konieczne, użyj ostrego noża lub nożyczek, aby przyciąć nadmiar grip tape dla
schludnego wykończenia.

Instrukcje Użytkowania

Chwyć Broń: Po instalacji ćwicz chwytanie broni, aby upewnić się, że jest wygodne i stabilne.
Praktykuj Bezpieczne Obsługiwanie: Zawsze przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa przy
obsłudze broni.
Dostosuj w Razie Potrzeby: Jeśli uznasz, że grip tape jest niewygodny lub nieodpowiedni, rozważ jego
dostosowanie lub wymianę.



Instrukcje Utylizacji

Utylizuj Odpowiedzialnie: Przy wymianie grip tape, pozbądź się starego taśmy zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Recykling: Jeśli to możliwe, recyklinguj materiały zgodnie z lokalnymi wytycznymi, aby zminimalizować wpływ
na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Grip Tape SIG SAUER P250, P320 Full Size,
skonsultuj się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę w momencie zakupu.
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Turvaohjeet SIG SAUER P250, P320 Täysikokoiselle
Grip Tape tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIG SAUER P250, P320 Täysikokoisen Grip Tape tuotteen Talon Grips Inc:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan otettasi ja parantamaan ampumiskokemustasi. Turvallisuutesi ja tämän tuotteen tehokkaan
käytön varmistamiseksi, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön SIG SAUER P250 ja P320 pistoolien
kanssa. Varmista, että ymmärrät sen oikean käytön.
Riskit: Ole aina tietoinen asevarusteisiin liittyvistä mahdollisista riskeistä. Virheellinen asennus tai käyttö voi
johtaa onnettomuuksiin.
Parannetut palautukset: Pysy ajan tasalla tuotepalautuksista. Jos saat ilmoituksen palautuksesta, noudata
annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat valtuutetuilta jälleenmyyjiltä tuoteturvallisuuden ja
aitouden takaamiseksi.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se lasten
ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tarjoamaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
palautuksista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Lue ohjeet: Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.
Tarkista tuote: Tarkista grip tape mahdollisten vikojen tai vaurioiden varalta ennen sen kiinnittämistä
aseeseesi.
Oikea sopivuus: Varmista, että grip tape on yhteensopiva tietyn mallisi (P250 tai P320) kanssa
turvallisuusongelmien välttämiseksi.
Vältä kosteutta: Pidä grip tape kuivana. Liiallinen kosteus voi vaikuttaa liiman ja otteen laatuun.
Säännölliset tarkastukset: Tarkista säännöllisesti grip tape kulumisen varalta. Vaihda se, jos se vaurioituu tai
menettää otteensa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistele ase: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista pinta: Käytä puhdasta liinaa poistaaksesi lika tai öljyt aseen kahvaalueelta.
Aseta grip tape: Kohdista grip tape huolellisesti aseen kahvakehykseen.
Painele tiukasti: Paina grip tape tiukasti pintaan varmistaen, ettei siihen jää ilmataskuja.
Leikkaa ylimääräinen: Jos tarpeen, käytä terävää veistä tai sakset leikataksesi ylimääräinen grip tape siistin
lopputuloksen saavuttamiseksi.

Käyttöohjeet

Ota ase käteen: Asennuksen jälkeen harjoittele aseen käsittelyä varmistaaksesi mukavuuden ja hallinnan.
Harjoittele turvallista käsittelyä: Noudata aina perusaseen turvallisuusohjeita aseen käsittelyssä.
Säädä tarpeen mukaan: Jos huomaat grip tapen olevan epämukava tai huonosti sopiva, harkitse sen
säätämistä tai vaihtamista.

Hävittämisohjeet



Hävitä vastuullisesti: Kun vaihdat grip tapea, hävitä vanha teippi paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä materiaalit paikallisten ohjeiden mukaisesti ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen SIG SAUER P250, P320 Täysikokoiseen Grip Tape tuotteeseen,
viittaa jälleenmyyjän tarjoamaan yhteystietoon ostohetkellä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIG SAUER P250,
P320 Full Size Grip Tape

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape från Talon Grips Inc. Denna produkt är utformad för
att förbättra ditt grepp och din skytteupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna
produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning med SIG SAUER P250 och P320
pistoler. Se till att du förstår hur du använder den korrekt.
Risker: Var alltid medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med tillbehör till skjutvapen.
Felaktig installation eller användning kan leda till olyckor.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får någon avisering angående
en återkallelse, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: När du köper online, se till att du köper från auktoriserade återförsäljare för att garantera
produktens säkerhet och äkthet.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den utom räckhåll
för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten som
tillhandahålls av återförsäljaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktens
säkerhet och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs instruktionerna: Läs noggrant alla instruktioner före installation och användning.
Inspektera produkten: Kontrollera gripptapen för eventuella defekter eller skador innan du applicerar den på
ditt skjutvapen.
Korrekt passform: Se till att gripptapen är kompatibel med din specifika modell (P250 eller P320) för att
undvika säkerhetsproblem.
Undvik fukt: Håll gripptapen torr. Överskottsfukt kan påverka klistret och greppkvaliteten.
Regelbundna kontroller: Inspektera periodiskt gripptapen för slitage. Byt ut den om den blir skadad eller
tappar sitt grepp.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förbered skjutvapnet: Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Rengör ytan: Använd en ren trasa för att ta bort smuts eller oljor från greppområdet på skjutvapnet.
Positionera gripptapen: Justera försiktigt gripptapen med greppramen på ditt skjutvapen.
Applicera tryck: Tryck fast gripptapen på ytan, se till att det inte finns några luftbubblor.
Trimma överskott: Om det behövs, använd en vass kniv eller sax för att trimma överskottet av gripptapen för
ett rent avslut.

Användningsinstruktioner

Greppa skjutvapnet: Efter installationen, öva på att greppa ditt skjutvapen för att säkerställa komfort och
kontroll.
Öva säker hantering: Följ alltid grundläggande säkerhetsregler för skjutvapen när du hanterar ditt skjutvapen.
Justera vid behov: Om du tycker att gripptapen är obekväm eller olämplig, överväg att justera eller byta ut
den.

Avfallsinstruktioner



Kasta ansvarsfullt: När du byter ut gripptapen, kassera den gamla tejpen i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Återvinning: Om möjligt, återvinn material i enlighet med lokala riktlinjer för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIG SAUER P250, P320 Full Size Grip Tape, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren vid tidpunkten för köp.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Bezpečnostní pokyny pro Grip Tape SIG SAUER P250,
P320 Full Size

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Grip Tape SIG SAUER P250, P320 Full Size od společnosti Talon Grips Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby vylepšil váš úchop a zlepšil váš střelecký zážitek. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
efektivní použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití s pistolemi SIG SAUER P250 a P320.
Ujistěte se, že rozumíte, jak jej správně používat.
Rizika: Vždy buďte obezřetní k potenciálním rizikům spojeným s příslušenstvím k palným zbraním. Nesprávná
instalace nebo použití může vést k nehodám.
Zvýšené upozornění na odvolání: Sledujte informace o odvolání produktu. Pokud obdržíte oznámení o
odvolání, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že nakupujete od autorizovaných prodejců, abyste zajistili
bezpečnost a autenticitu produktu.
Zvláštní ochrana spotřebitelů: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené kontaktní místo
EU, které poskytuje prodejce.
Rychlá upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti produktu
a odvolání.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Přečtěte si pokyny: Před instalací a použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Zkontrolujte produkt: Před aplikací grip tape zkontrolujte, zda není poškozený nebo zdefektovaný.
Správná velikost: Ujistěte se, že grip tape je kompatibilní s vaším konkrétním modelem (P250 nebo P320),
abyste se vyhnuli jakýmkoli bezpečnostním problémům.
Vyhněte se vlhkosti: Udržujte grip tape suchý. Přebytečná vlhkost může ovlivnit adhezivní vlastnosti a kvalitu
úchopu.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte grip tape na opotřebení. Vyměňte ho, pokud se poškodí nebo
ztratí svůj grip.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Připravte zbraň: Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyčistěte povrch: Pomocí čistého hadříku odstraňte veškeré nečistoty nebo oleje z oblasti úchopu zbraně.
Umístěte grip tape: Pečlivě zarovnejte grip tape s rámem úchopu vaší zbraně.
Aplikujte tlak: Pevně přitlačte grip tape na povrch, abyste zajistili, že nebudou žádné vzduchové bubliny.
Ořízněte přebytek: Pokud je to nutné, použijte ostrý nůž nebo nůžky k oříznutí jakéhokoli přebytku grip tape
pro čistý vzhled.

Pokyny pro používání

Grip zbraň: Po instalaci si procvičte úchop vaší zbraně, abyste zajistili pohodlí a kontrolu.
Praxe bezpečného zacházení: Vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se zbraní.
Upravte podle potřeby: Pokud zjistíte, že je grip tape nepohodlný nebo nevyhovující, zvažte jeho úpravu
nebo výměnu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte odpovědně: Při výměně grip tape likvidujte starou pásku v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte materiály v souladu s místními pokyny, abyste minimalizovali dopad
na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Grip Tape SIG SAUER P250, P320 Full Size se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté prodejcem v době nákupu.


